


)€esus is Anointed

John 12:|-%

6 o\ass before Passover, ) € S US went to the town of BeTharﬂ. This was where

Lazarus lived. while He was there, a dinner was gvenin ) (3 S U S ’ honor. Martha served,

and Lazarus was amona the people at the table with ) € S U S

Then Mars, Lazarus’ other sister, took. ajar of pure nard, which was an expensive perfome,

and she poured it on ) (3 S U S ’ @ @ (feet). After Mars poured the perfume on his

@ @, she wiped his @ @ with her hair. And the whole house smelled like perfume.

Bot one of ) E S W S ’ disciples, 8 man named Tudas Iscariot, asked, "ths wasn’t this

perfume sold and the monMven to the poor? The perfume was worth a as moch money a3
o would make in a 3ear." Judas didn’t 54 this becavse he realls cared about the poor, but
he said this becavse he was a thief; and he vsed to steal £rom the disciples’ money bas.

“Leave her alone,'J (3 S uS said. “She was supposed to save this perfume for the o\as of
mﬁ borial.” Then He said, “You will alwass have poor people with 300, but I won’t alwass be here
with 300."



)€SuS Entered Jerusalem

John 12:12-19, Luke 19:28-40, Matthew Al:1-11

A bis crowd of people had come to JEWSQ‘EM to celebrate Passover.
The people heard that ) €SU S wes on his Bl to Jerusalem

So, ’rhe& took. @ (palm branches) and went out o meet him on

the road. wWhen ’rhe& saw ) €SWS ’rheﬂ shouted,

t ] “Hosanna!" “Blessed is he who comes in the name of the Lord!"

“Blessed is the kins of Iscaell” n

) €SUS foond a uouny o\onkeﬁ and sat on it. In the Old Testament
it sa&s, “Do not be afraid, Daosh’rer Zion; see, Soor kinsis cominj;
seated on a o\onkeﬂ's colt.”




)&susS Drives the Mone\ux Chargers out of the Temple

Matthew A1:12-13, Mack 11:15-19, Loke 19:45-UT

) €SWS entered Terusalem and went 1o the femple.
when ) €Sus SOT there, He saw people chansins money

and sellins doves inside the temple courts.

) €SUWS torned over the money chanser's tables and
the benches of the people who were sellins
(doves) and kicked them out of the temple.

) €SUS said, “In the Old Testament it 3843, ‘MS
3 3

ﬁzl (house) will be called a ﬁzl_ of pra&er,' bot oo

are makingi’r ‘a den of robbers.”




Judas Agrees to Be’rras Jesus

Matthew 2G:1d-16 & Loke A2:1-G
Then one of ) €SU S’ tuelve disciples, a man named

Joudas Iscariot decided to be’rra& Jesus.

Jodas went to the chie€ priests. He asked them, “What

are Yo uoilling to Sive meif T Sive ) €SuS o Soo’?"

So the chief priests counted out Thir’r& pieces of silver
and apve them to Judas.

From then on Judas watched and waited for a time to

e ) €SUS to the chief priests.




J€SUS Washes the Disciples’ Feet

John 13:1-17

The disciples were all Tosefher for Passover. ) € QWS knew that it was time for him 1o leave and 0 back fo heaven. Durin& the meal, ) € Sus$
301 op, took. of€ his outer cloThin:S, and wrapped a towel around his waist. Then, he poured water into a bowl and besan to wash his disciples’ @@

(feet). He dried their @@ with the towel. When ) € S W S 301 to Simon Peter, Peter asked, “Lord, are o 30"5 to wash my @@n?

) €sus explained that later Peter would understand what He was o\oins.
.|"'Ir “No," said Peter, "sou will never wash m @@") € S LLS answered, “I€ I don’t
\ wash i @@ Yo have noThins to do with me." When Peter heard ) € S U S ’

answer he leT) ESuS wash his @@

when ) €SWS hod finished washin& their @@, he put on his clothes back on and
came back to the table. He asked them if Thes onderstood what He had done. Then,

) ESuS explained that even Tho%h He is their Lord and Master He washed their

@@, 30 Thes should wash each other’s @@ ) €SWS reminded them that He is

Sreafer than Thes are. Then He said that Thes should follow His example and be 8

servant to other People.




J€suS’ Last Sopper with His Disciples
Matthew RAG:17-30, Mark. 14:22-26, Loke 22:14-23

while ) €SWS and His disciples were eating their Passover meal,
) €SWS stopped and picked op the bread.

He thanked Ciod and then he broke the bread into pieces and apve it fo
his o\isciples.

He{ l (said), “Take it and eat it. This bread is m boo\s."

Then ) €SWS picked op a cop. He apve thanks and he apveit fo His
disciples. Thes all drank £rom the cop.

“This cop is i blood of the covenant. I am Poorinf)i’r out for mans,"

)ESuS Q to them.

when ’rhes had s0n 8 hﬁmn H , ’rhes went out to the Mount of
Olives.



J&su S Teaches that He is the On\s \das to the Father

John 1d:|-7

As ) 3 SWS ond His disciples were walkin& to the

Mount of Olives after dinner, ) 3 SWS had one
last chance to teach them. He ’raogh’r them mans

thinas. One thing JESUS soid while they
talked was to remind them that He is the onl& was
to know Giod.

) ¢ S LlS Q (said), “L am the Db (wa&) and

the TRUTH and the |if€ No one comes to the

Father except ’rhroogh me."




Jesus Pra\uxs in the Grarden

Matthew 26:36— UG, Mark. 14:32-43, Loke 22:39-UG, Tohn |7

) ESuS went with his disciples to a place called Crethsemane, and he Q (said) to
them, “Sit here while T 9p over there and Pras."

) (3 SWS went a little farther BB He fell with his face to the Srouno\ and Praseo\.
) (3 SUus$ Q, “Mﬁ Father, if it is possible, moy this cop be taken £rom me. et not as T

will, bot as Yo will.") (3 QWS knew that there was no other wal| to save Clod’s people
except for Him fo die, so He willinsls submitted fo His Father’s plan.

Then ) (3 SWS come back to his disciples and found them sleepins. “Couldn’t o 51’63
awake for one hour?" he asked Peter. He told Peter to pray so that he wouldn’t be tempted.

) € S uS went 83y 8 second time and Praseo\, “Mﬁ Father, if it is not possible for this
cop to be taken 810y onless I drink it, may yoor will be done.” A:Sain ) (3 SUus$ pra&eo\ and
told Giod the Father that He would do what He came to earth to do. He would be erocified.

when ) € S uS came back, he foond them sleepirg asain. So he left them and went BBl once more and Praseo\ the third time, sa ins the same Thins.

Then ) (3 SWS retorned to the disciples and Q to them, “Ciet up. Let’s 30.’ The time has come and the one who is aping to beTras me is here."



)esus is Arrested

Matthew 26:UT-SG6, Mark 14:43-S2, Loke 22:4T-S3, Tohn 1B:1-1¥
while ) € S uS was still speakirg, Judas, one the disciples, showed op.
Judas was leao\in&a lat:se crowd who were armed with swords and clobs The
chief priests had sent them fo arrest ) €SWS. Tudes told them that he
would kiss ) €SUW S and that's how Thes would know who fo arrest. Tudas

walked vp to Tesus ano\Q (said), "C'Ireeﬁrgs, Rabbi!" and then he kissed

JEesus.
) € Sus Q , Do what v came for, Friend.”

Then the soldiers stepped forward and arrested ) €SWS. Peter took ovt

his sword and cut off a man’s ear. But, ) €SWS told him to stoop (:i&hﬁrg
and reminded him that this was all part of Crod’s plan.

Then, ) €sSus willinsls went with the soldiers. He reminded them that all
this was happenin& to £lGill Crod’s plen fo rescue His people. Then most of

the disciples le€t ) €SWS ond ron Bway




Peter Denies J€SUS
Motthen 26:69-TS, Mark. 10:GG—T2, Loke AA:5H-G, Tohn 1815-27

Peter and another disciple followed ) €SW S after He was arrested. Becavse the other

disciple was someone the h’iﬂh priest knew, he was able to 5 with ) €SU S into the hi:sh
priest’s coorfi\ara\, but Peter had to wait outside at the door. The other disciple came back,
and was able to brin:s Peter in.

The :Sirl at the door [l (said) to Peter, "Aren’t oo one of ) €SU S’ disciples?”
Peter [, “No,1am not”"

It was cold, so lots of people in the coom‘ﬁara\ were sfana\inﬂ aroond a fire. Peferjoinea\ them
at the fire to sfas warm.

As Peter was sfana\inﬂ there keepin:s warm, someone else [::\, “Aren’t o one of ) €sus’
discip\es?"

Peter denied it and (], “No,1 am not"

Then, one of the hi:sh priest’s servants [::\, “Didn't I see oo with ) €SUS in the olive
S‘ove?" Again Peter denied beirg) €SU S’ disciple. At that moment a (rooster) bgsan

to crow.

And, Peter remembered ) €Sus Te“in:s him that before the crowed he would a\erﬂ
J€SWS three times...and now he had!




)esus is Tried, Mocked and Beaten

Matthew AT7:11-31, Mark 14:53-15:20, Loke 33:63-23:2S, Tohn |B:25— 14:16

) €SUS was bro%h'r before Pilate. Plate said, “Are v the king of the Tews?" And ) €SU S said, “Yes, what oo 384 i troe.”

The chief priests and the elders accosed ) €SUS of all kinds of ’rhings, bot ) €SUS didn't respond to them at all. It reall& amazed Pilate that He didn’t arape.
One of the ’rhings ’rheﬁ did every year o\orins Passover was to release any prisoner the crowd asked for. So when the crowd Sa'rhereo\, Pllate asked them, “Which one do v

want me to release to uov: Barabbas, or ) €SU S who is called Cheist?”

The chief priests and the elders convinced the crowd to ask for Barabbas 1o be released and to have ) €SU S killed.

So, when Pilate asked again, “which of the two do v want me to release to 3007" ’rheﬁ answered, “Barabbas.” “What should I do with ) QSuS who is called Cheist?" Pilate

asked.

They all answered, “Crocifu him!"
“ 37 what crime has he committed?” asked Pilate.

Bot ’rheﬁ shouted all the lovder, "Crocigy esusr
Pilate told the people that he was innocent of ) €SW S’ blood and then did what the people wanted.

He released Barabbas to them. And, he had ) QSuS beaten, and ordered the soldiers to croci%
him.

Then, the soldiers took. ) €SU S and Sa’rhereo\ lots of soldiers around Him. Theﬁ stripped him and
put a scarlet robe on him. Then, ’rheﬁ then twisted ’r%e’rher a crown of thorns and set it on his head.
Theﬁ put a staf€ in his righ’r hand and bowed in £ront of him and feased him. Theﬁ said, “Hall, king
of the Tews!" Theﬁ spit on him, and took. the stalf and struck him on the head again and asain.
After ’rheﬁ had made fon of him, ’rheﬁ took of€ the robe and put his own clothes on him.

Then ’rhe& led JESUS awa& to croci(:ﬁ iﬁi him.



)esus Died on the Cross

Matthew A7:32-S0, Mark. 15:21-40, Loked3:26-43, Tohn 19:16-37

The soldiers broushf ) €SUS to the place called C‘lolsofha (which means The Place
of the Skoll). Thes ofCered him wine mixed with msrrh, bot he did not take it. And

Thes place Him on the ﬂi and crocified Him.

I+t was 4:00 in the morming when Thes crucified him. Above J € SW S’ head they posted
a 55“ with the chatZSe a&ainsf Him. The 55“ said: THE KING OF THE JEWS. Thes

crocified two robbers with him, one on his rishT and one on his left.

As people passed bs, Thes insulted him. Thes said, “So! You who are 30"5 to desfros

the temple and build it in three o\ass, come down £rom the ﬂi and save soursel(:! "

The chief priests and the teachers of the law alsojokeo\ about J€SWS. Thes said,

“He saved others, bot he can’t save himself! He should come down From the ﬂi and

prove who He is so that we ‘“L‘SM see and believe.”

At noon it oot dark and sfaseo\ dark. ontil 3:00 pm. At that time, J€SWS cried out
in 8 loud voice. He said, “Eloi, £loi, lama sabachthani ”*which means, "Ms Giod, i
Giod, whs have oo Corsaken me?"

When the people around Him heard, Thes 1‘hou$h1L He was callins Elijah.

Then, with a lovd ey ) €SU S took His last breath and died.



Jesus Opened the \da\ux to Ciod the Father

Matthew A7:S!, Mark. 15:3%

At the moment that J€SWS died on the iﬁ the

cortain of the temple was forn in 1wo Crom top to
bottom.

‘ People had alwass been separated {rom Ciod because
of their sin and the cortain in the temple was 8 sgn
of that separation. The curtain tore and opened the

waY to Grod.

Becavse J € SW S had died as the perfect sacrifice

Lot the sins of Crod’s people, the cortain was no

lorger necessary J&€SUS had opened the waY to the
Father for all of Ciod’s people.




)esus wWas Boried

Matthew A7:ST-Cl, Tohn 19:38-42, Loke 23:50-S6, Mark. 15:42-47

After ) € S uS died, & man named JToseph, who was a disciple of ) 3 S U S , went to Pilate and asked him for ) € S U S'
bods. Pilate ordered the soldiers to e ) € S U S' boo\s to Joseph.

Joseph took His boo\s and wrapped it in & clean linen cloth. Then, Toseph placed ) € S U S' boo\s in his own new tomb that had

been cut out of the rock. Mars Maf)dalene and the other Mars were there wa’rchir'\s as ) € S LLS was placed
in the fomb.
Joseph rolled a big stone in front of the entrance to the tomb and went BB

Pilate ordered the soldiers to seal the rock and
he placed soldiers there to f)oard the tomb. The

Jewish leaders were afraid that someone would

5’rea\) € S U S ’ boo\s and tell people that He

had risen from the dead.




Jesus is Alivell

Matthew 28:1-10, Mark 1G:|-3B, Loke 24:1-12, Tohn 20:1-9
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The O\* rose on Suno\as mornins and it was the start of a beautifol new week.

Becavse Thes hadn’t been able o put spices on ) € S U S' boo\s before the

Sabbath, Mars Ma&dalene, Mars the mother of Tames, and Salome went out to the
tomb.

As Thes walked earls in the mornins Thes started to wonder sOmeThirg. Thes asked
each other, “Who will roll the stone awas Crom the entrance of the tomb?"

Bot when Thmof to the tomb Thes were shocked. Thes saw that the vers lat:se

and heavs stone had been rolled awas. Thes entered the tomb and Thes saw an a%el
siﬁins on the rishT side of the tomb. Thes were terrified!

The man said, “Don’t be afraid. You are lookins Cor ) E S U S , who was crocified.

ﬂe haS riSCn! HC iS nhot h@r@! See, this is the place where Thes laid him. Go, (tel) his disciples that He is 30"5 ahead

into Cralilee. i , st ST ) ; ith ou,
of oo into Talilee. Yoo will see ) (3 S uS there st like He told o The women were scared and confused, but filled with ] and Thes ron away

£rom the tomb. Thes ran to the disciples that ) ESLLS I S bli VE'



